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เมื่อเราต้องการถามว่าใครหรือสิ่งใดสิ่งหนึ่งอยู่ท่ีไหน เราจะใช้คําถามพื้นฐานว่า 
«Где?» (ท่ีไหน) นอกจากนี้ในภาษารัสเซียยังมีคําถามท่ีสัมพันธ์กับการกต่าง ๆ อีก ซึ่ง
เราจะอธิบายเพิ่มเติมในบทเรียนท่ี 2 สําหรับบทเรียนนี้เราจะเรียนเก่ียวกับสิ่งของต่าง 
ๆ ท่ีอยูใ่นห้อง 

เพื่อตอบคําถาม «Где?» (อยู)่ ท่ีไหน) เราจําเป็นต้องรู้ข้อมูล ดังต่อไปนี้ 

• คํานามท่ีใช้เรียกสิ่งของหรือวัตถุต่าง ๆ 

• คําบุพบทสําหรับการระบุสถานท่ีและคํากริยาวิเศษณ์ท่ีใช้ระบุตําแหน่งสถานท่ี 

• คํากริยาสําหรับการระบุสถานท่ีตําแหน่งสถานท่ี 

คลังคําศัพท์ประเภทคํานาม 

ноутбу́к 
โน้ตบุ๊ก/ 

คอมพิวเตอร์พกพา 
[นาอูทบู๊ค] laptop 

кре́сло เก้าอ้ีนวม [เคร้สฺลา] chair 

стол โต๊ะ [สโตล]ฺ table 

окно́ หน้าต่าง [อัคโน] window 

носки́ ถุงเท้า [นัสฺกี] socks 

стелла́ж 
ชั้นวางของ/  
ชั้นโครงเหล็ก 

[สติลล้าชฺ] rack / shelf 

поду́шка หมอน [ปาดู้ชกา] pillow 

дива́н โซฟา [ดีวาน] sofa 

цвето́к ดอกไม้ [ทฺซฺวีโต้ค] flower 

карти́на รูปภาพ/ ภาพวาด [คารฺท่ีนา] painting 
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คลังคําศัพท์ประเภทคําบุพบทและคําวิเศษณ์บอกสถานท่ี 

в ใน [เหวอะ] in 

на บน [นา] on 

под ใต้ [ปัด] under 

над 
เหนือ, ข้างบน 

(แบบไม่ติดพื้นผิว) 
[น้าท] above 

пе́ред ข้างหน้า, ตรงหน้า [เพี่ยริท] in front 

за ข้างหลัง, ด้านหลัง [ซา] behind 

ме́жду ระหว่าง [เมี้ยชด]ู between 

ря́дом с ข้าง ๆ, ติดกับ [เรี่ยดัม เซอะ] 
next to, 

alongside 

сле́ва от ทางซ้ายของ [สเล่ียวา อัท] to the left of 

спра́ва от ทางขวาของ [สปร้าวา อัท] to the right of 
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เมื่อเราใช้คําบุพบทและคําวิเศษณ์บอกสถานท่ี คํานามแต่ละคําท่ีใช้ร่วมจะเปล่ียน
รูปตามการกท่ีแตกต่างกัน 

ข้อควรจํา ในภาษารัสเซียมีการกท้ังหมด 6 การก คํานามมีท้ังรูปเอกพจน์และรูปพหูพจน์ 
ซึ่งหมายความว่าคํานามแต่ละคําสามารถมีรูปท่ีผันได้มากถึง 12 รูป คุณสามารถเรียนรู้

รายละเอียดเก่ียวกับการกในภาษารัสเซียเพิ่มเติมได้ท่ีบทเรียนท่ี 7 ของเรา 

в 

+ 
ко́мната 

= 
в ко́мнате 

ใน ห้อง ในห้อง 

[เหวอะ] [โค่มนาตา] [เฟอะ โค่มนาเตีย] 
in the room in the room 

на 

+ 
пол 

= 
на полу́ 

บน พื้น บนพื้น 

[นา] [โปล]ฺ [นา ปาลู่] 
on the floor on the floor 

под 

+ 
дива́н 

= 
под дива́ном 

ใต้ โซฟา ใต้โซฟา 

[ปัท] [ดีว่าน] [ปัด ดีว่านัม] 
under the sofa under the sofa 

над 

+ 
стол 

= 
над столо́м 

เหนือ โต๊ะ เหนือโต๊ะ 

[น้าท] [สโตล]ฺ [น้าท สตาโล่ม] 
above the window above the table 

пе́ред 

+ 
окно́ 

= 
пе́ред окно́м 

ข้างหน้า หน้าต่าง ข้างหน้าหน้าต่าง 

[เพี่ยริท] [อัคโน] [เพี่ยริท อัคโนม] 
in front of the window in front of the window 



 

 4 

за 

+ 
занаве́ска 

= 
за занаве́ской 

ข้างหลัง ผ้าม่าน ข้างหลังผ้าม่าน 

[ซา] [ซานาเว้ียสกา] [ซา ซานาเว้ียสกัย] 
behind the curtain behind the curtain 

ме́жду 

+ 
кни́га 

= 
ме́жду кни́гами 

ระหว่าง หนังสือ ระหว่างหนังสือ (หลายเล่ม) 

[เมี่ยชด]ู [คนี่กา] [เมี้ยชด ูคนี่กามี] 
between the book between the books 

ря́дом с 

+ 
поду́шка 

= 
ря́дом с поду́шкой 

ข้าง ๆ หมอน ข้าง ๆ หมอน 

[เรี่ยดัม เซอะ] [ปาดู้ชกา] [เรี่ยดัม เซอะ ปาดู้ชกัย] 
next to the pillow next to the pillow 

сле́ва от 

+ 
дверь 

= 
сле́ва от две́ри 

ทางซ้ายของ ประตู ทางซ้ายของประตู 

[สเล่ียวา อัท] [ดเวียรฺ] [สเล่ียวา อัท ดเว่ียรี] 
to the left of the door to the left of the door 

спра́ва от 

+ 
стелла́ж 

= 
спра́ва от стеллажа́ 

ทางขวาของ ชั้นวางของ ทางขวาของชั้นวางของ 

[สปร้าวา อัท] [สติลล้าช] [สปร้าวา อัท สติลล้าช] 
to the right of the rack to the right of the rack 
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คลังคําศัพท์ประเภทคํากริยาแสดงตําแหน่ง 

คํากริยารูปพื้นฐาน (инфинити́в) 

лежа́ть วาง (อยูใ่นแนวนอน) [ลีช้าท] to lie 

сиде́ть นั่ง, เกาะ [ซีเด้ียท] to sit 

стоя́ть ต้ัง (อยูใ่นแนวต้ัง) [สตาย้าท] to stand 

висе́ть แขวน [วีเซี้ยท] to hang 

находи́ться อยู ่ [นาคฮาด้ีทซา] 
to be /  

to be located 

คํากริยา «лежа́ть» (วาง), «сиде́ть» (นั่ง, เกาะ), «стоя́ть» (ต้ัง) และ 
«висе́ть» (แขวน) ใช้บอกตําแหน่งทางกายภาพของวัตถุหรือบุคคลในพื้นท่ี ส่วน
คํากริยา «находи́ться» (อยู่) มีความหมายกว้างกว่า กล่าวคือใช้บอกเพียงวัตถุหรือ
บุคคลอยู่ในท่ีใด โดยไม่ได้ระบุตําแหน่งหรือลักษณะการจัดวางทางกายภาพท่ี
เฉพาะเจาะจง 
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เมื่อเราใช้คํากริยาเหล่านี้กับวัตถุ เราจะใช้คํากริยาเหล่านี้ในรูปสรรพนามบุรุษท่ี 3 
รูปเอกพจน์หรือรูปพหูพจน์ โดยในบทเรียนนี้เราจะพิจารณาเฉพาะคํากริยาในปัจจุบัน
กาลเท่านั้น 

คํากริยาในปัจจุบันกาล รูปเอกพจน ์
настоя́щее вре́мя, еди́нственное число́ 

лежи́т วาง (ในแนวนอน) [ลีชื้ท] is / lies / is lying 

сиди́т นั่ง, เกาะ [ซีด้ีท] is / sits / is sitting 

стои́т ต้ัง (ในแนวต้ัง) [สตาอ้ีท] is / stands / is standing 

виси́т แขวน, ห้อย [วีซี้ท] is / hangs / is hanging 

нахо́дится อยู ่ [นาคโฮ่ดิทซา] is / is located 

คํากริยาในปัจจุบันกาล รูปพหูพจน ์
настоя́щее вре́мя, мно́жественное число́ 

лежа́т วาง (ในแนวนอน) [ลีช้าท] are / lie / are lying 

сидя́т นั่ง, เกาะ [ซีเด้ียท] are / sit / are sitting 

стоя́т ต้ัง (ในแนวต้ัง) [สตาย้าท] are / stand / are standing 

вися́т แขวน, ห้อย [วีเซี้ยท] are / hang / are hanging 

нахо́дятся อยู ่ [นาคโฮ่ดิทซา] are / are located 

เราจําเป็นต้องใช้คํากริยาให้สอดคล้องกับคํานาม เราพูดได้ว่า «Носки́ лежа́т.» 
(ถุงเท้าวางอยู)่ แต่เราไม่สามารถพูดว่า «Носки́ стоя́т.» (ถุงเท้าต้ังอยู)่ ได้ ในบางกรณี
คํานามบางคําอาจจะใช้คํากริยาพร้อมกันได้หลายตัว ขึ้นอยู่กับความหมายและบริบท 
ซึ่งเรื่องนี้เราจะแยกอธบิายในอีกบทเรียนหนึ่งต่างหาก 
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ความสอดคล้องกันทางไวยากรณ์ (согласова́ние) คือ ความสัมพันธ์ทาง
วากยสัมพันธท่ี์รูปทางไวยากรณ์ของคําหนึ่งคําขึ้นอยู่กับรูปทางไวยากรณ์ของอีกคําหนึ่ง 
คําท่ีผันรูปได้สามารถสอดคล้องกันได้ในด้านเพศ พจน์ การก และบุรุษ เมื่อเราทราบรูป
ของคําหลักแล้ว เราก็จะสามารถกําหนดรูปของคําท่ีขึ้นต่อกันได้ คําหลักนั้นพิจารณาได้
จากความหมายและโครงสร้างของประโยค สรรพนามและคํากริยาเป็นคําชนิดท่ีมีการ
ผันรูป ดังนั้นเมื่อท้ังสองมีความสัมพันธกั์นทางไวยากรณ์ จึงต้องสอดคล้องกัน 

ขณะนี้เรามีองค์ประกอบครบถ้วนสําหรับการสร้างประโยค เราจะใช้โครงสร้างนี้
กัน 

“คํานาม (วัตถุหรือบุคคล) ท่ีเป็นประธาน + คํากริยาแสดงตําแหน่ง + คําบุพบท
หรือคําวิเศษณ์บอกสถานท่ี + คํานาม” 

ตัวอยา่ง  

Цвето́к + стои́т + на столе́. 

ดอกไม้ต้ังอยูบ่นโต๊ะ 

[ทฺซฺวีโต้ค สตาอ้ีท นา สตาเลีย] 

The flower is on the table. 
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ตัวอยา่งประโยค 

 

Рюкза́к лежи́т на полу́. 
กระเป๋าเป้วางอยูบ่นพื้น 

[รูคซ้าค ลีชื้ท นา ปาลู่] 
The backpack is lying on the floor. 
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Ко́шка сиди́т за занаве́ской. 

แมวนั่งอยูห่ลังผ้าม่าน 

[โค้ชกา ซีด้ีท ซา ซานาเว้ียสกัย] 
The cat is sitting behind the curtain. 
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Стол стои́т пе́ред окно́м. 

โต๊ะต้ังอยูข่้างหน้าหน้าต่าง 

[สโตล สตาอ้ีท เพี่ยริท อัคโนม] 
The table is in front of the window. 
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Газе́та лежи́т под дива́ном. 
หนังสือพิมพว์างอยูใ่ต้โซฟา 

[กาเซี่ยตา ลีชื้ท ปัด ดีว่านัม] 
The newspaper is under the sofa. 
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Кни́га лежи́т ря́дом с поду́шкой. 
หนังสือวางอยูข่้าง ๆ หมอน 

[คนี่กา ลีชื้ท เรี่ยดัม เซอะ ปาดู้ชกัย] 
The book is lying next to the pillow. 
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ลําดับต่อมาเรามาดูโครงสร้างประโยคคําถามกัน 

โครงสร้างคําถามคือ “คําถาม “ท่ีไหน” + คํากริยาแสดงตําแหน่ง + คํานาม (วัตถุ
หรือบุคคล) ท่ีเป็นประธาน”  

ตัวอยา่ง 

Где стои́т цвето́к? 

ดอกไม้ต้ังอยูท่ี่ไหน 

[กเดีย สตาอ้ีท ทฺซฺวีโต้ค] 

Where is the flower? 

ตัวอยา่งประโยคถาม-ตอบ 

Где стои́т цвето́к? 
Цвето́к стои́т на столе́. 

Где нахо́дится челове́к? 
Челове́к нахо́дится в ко́мнате. 

ดอกไม้ต้ังอยูท่ี่ไหน 
ดอกไม้ต้ังอยูบ่นโต๊ะ 

คนอยูท่ี่ไหน 
คนอยูใ่นห้อง 

[กเดีย สตาอ้ีท ทฺซฺวีโต้ค] 
[ทฺซฺวีโต้ค สตาอ้ีท นา สตาเลีย] 

[กเดีย นาคโฮ่ดิทซา ชีลาเว้ียค] 
[ชีลาเว้ียค นาคโฮ่ดิทซา เฟอะ โค่มนาเตีย] 

Where is the flower? 
The flower is on the table. 

Where is the person? 
The person is in the room. 
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ในภาษาพูดท่ัวไป ในบางกรณีเราสามารถละคํากริยาท้ิงได้ สําหรับตอนนี้เราขอ
แนะนําให้ยังใช้คํากริยาอยู่เสมอ เพื่อเรียนรู้โครงสร้างทางไวยกรณ์แบบเต็มรูปและ
จดจําคํากริยาและการผันคํากริยาเหล่านั้นได้ดีและแม่นยํามากยิ่งขึ้น 

Где лежа́т носки́? 
Носки́ лежа́т на дива́не. 

➜ 

Где носки́? 
Носки́ на дива́не. 

ถุงเท้าวางอยูท่ี่ไหน 
ถุงเท้าวางอยูบ่นโซฟา 

ถุงเท้า(วางอยู)่ท่ีไหน 
ถุงเท้า(วางอยู)่บนโซฟา 

[กเดีย ลีช้าท นัสกี] 
[นัสกี ลีช้าท นา ดีว่าเนีย] 

[กเดีย ลีช้าท นัสกี] 
[นัสกี ลีช้าท นา ดีว่าเนีย] 

Где стои́т цвето́к? 
Цвето́к стои́т на столе́. 

➜ 

Где цвето́к? 
Цвето́к на столе́. 

ดอกไม้ต้ังอยูท่ี่ไหน 
ดอกไม้ต้ังอยูบ่นโต๊ะ 

ดอกไม้(ต้ังอยู)่ท่ีไหน 
ดอกไม้(ต้ังอยู)่บนโต๊ะ 

[กเดีย สตาอ้ีท ทฺซฺวีโต้ค] 
[ทฺซฺวีโต้ค สตาอ้ีท นา สตาเลีย] 

[กเดีย สตาอ้ีท ทฺซฺวีโต้ค] 
[ทฺซฺวีโต้ค สตาอ้ีท นา สตาเลีย] 

Где виси́т карти́на? 
Карти́на виси́т на стене́. 

➜ 

Где карти́на? 
Карти́на на стене́. 

รูปภาพแขวนอยูท่ี่ไหน 
รูปภาพแขวนอยูบ่นผนัง 

รูปภาพ(แขวนอยู)่ท่ีไหน 
รูปภาพ(แขวนอยู)่บนผนัง 

[กเดีย วีซี้ท คารฺท่ีนา] 
[คารฺท่ีนา วีซี้ท นา สตีเนีย] 

[กเดีย วีซี้ท คารฺท่ีนา] 
[คารฺท่ีนา วีซี้ท นา สตีเนีย] 

Где нахо́дится челове́к? 
Челове́к нахо́дится в ко́мнате. 

➜ 

Где челове́к? 
Челове́к в ко́мнате. 

คนอยูท่ี่ไหน 
คนอยูใ่นห้อง 

คน(อยู)่ท่ีไหน 
คน(อยู)่ในห้อง 

[กเดีย นาคโฮ่ดิทซา ชีลาเว้ียค] 
[ชีลาเว้ียค นาคโฮ่ดิทซา เฟอะ โค่มนาเตีย] 

[กเดีย นาคโฮ่ดิทซา ชีลาเว้ียค] 
[ชีลาเว้ียค นาคโฮ่ดิทซา เฟอะ โค่มนาเตีย] 
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ตัวอยา่งประโยค 

  

Где лежа́т носки́? Носки́ лежа́т на дива́не. 

ถุงเท้าวางอยูท่ี่ไหน ถุงเท้าวางอยูบ่นโซฟา 

[กเดีย ลีช้าท นัสกี] [นัสกี ลีช้าท นา ดีว่าเนีย] 
Where are the socks? The socks are on the sofa. 
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Где виси́т карти́на? Карти́на виси́т на стене́. 

รูปภาพแขวนอยูท่ี่ไหน รูปภาพแขวนอยูบ่นผนัง 

[กเดีย วีซี้ท คารฺท่ีนา] [คารฺท่ีนา วีซี้ท นา สตีเนีย] 
Where is the painting? The painting is on the wall. 
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Где лежи́т ноутбу́к? Ноутбу́к лежи́т на столе́. 

โน้ตบุ๊ควางอยูท่ี่ไหน โน้ตบุ๊ควางอยูบ่นโต๊ะ 

[กเดีย ลีชื้ท นาอูทบุ๊ค] [นาอูทบุ๊ค ลีชื้ท นา สตาเลีย] 
Where is the laptop? The laptop is on the desk. 
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Где стои́т стелла́ж? Стелла́ж стои́т о́коло окна́. 

ชั้นวางของต้ังอยูท่ี่ไหน ชั้นวางของต้ังอยูท่ี่ใกล้หน้าต่าง 

[กเดีย สตาอ้ีท สติลล้าช] [สติลล้าช สตาอ้ีท โอ้ค่าหละ อัคน่า] 
Where is the rack? The rack is near the window. 
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Где стои́т кре́сло? Кре́сло стои́т спра́ва от стеллажа́. 

เก้าอ้ีนวมต้ังอยูท่ี่ไหน เก้าอ้ีนวมต้ังอยูท่างขวาของชั้นวางของ 

[กเดีย สตาอ้ีท เคร้าลา] [เคร้สลา สตาอ้ีท สปร้าวา อัท สติลล้าช] 
Where is the chair? The chair is to the right of the rack. 
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แบบฝึกหัดภาคปฏิบัติ 
จงเติมคําในชอ่งว่างให้ถูกต้อง 

лежи́т / сиди́т / стои́т / виси́т (รูปเอกพจน์) 
лежа́т / сидя́т / стоя́т / вися́т (รูปพหูพจน์) 

в / на / под / о́коло / за /  
ме́жду / сле́ва от / спра́ва от 

Ноутбу́к 
โน้ตบุ๊ค [นาอูทบุ๊ค]   

столе́. 
โต๊ะ [สตาเลีย] 

Носки́ 
ถุงเท้า [นัสกี]   

дива́не. 
โซฟา [ดีว่าเนีย] 

Кре́сло 
เก้าอ้ีนวม [เคร้สลา]   

окна́. 
หน้าต่าง [อัคนา] 

Карти́на 
รูปภาพ [คารฺท่ีนา]   

стене́. 
ผนัง [สตีเนีย] 

Кни́га 
หนังสือ [คนี่กา]   

занаве́ской. 
ม่าน [ซานาเว้ียสกัย] 

Поду́шка 
หมอน [ปาดู้ชกา]   

полу́. 
พื้น [ปาลู่] 

Газе́та 
หนังสือพิมพ ์[กาเซี่ยตา]   

кни́гами. 
หนังสือ [คนี่กามี] 

Дива́н 
โซฟา [ดีว่าน]   

стеллажа́. 
ชั้นวางของ [สติลลาชา่] 

Ко́шка 
แมว [โค้ชกา]   

поду́шке. 
หมอน [ปาดู้ชเกีย] 

Стол 
โต๊ะ [สโตล]   

кре́сла. 
เก้าอ้ีนวม [เคร้สลา] 
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คําศัพท์ 

เก้าอ้ีนวม кре́сло [เคร้สฺลา] chair 

ข้าง ๆ, ติดกับ ря́дом с [เรี่ยดัม เซอะ] next to, alongside 

ข้างหน้า, ตรงหน้า пе́ред [เพี่ยริท] in front 

ข้างหลัง, ด้านหลัง за [ซา] behind 

แขวน висе́ть [วีเซี้ยท] to hang 

คน челове́к [ชีลาเว้ียค] person 

ชั้นวางของ/  
ชั้นโครงเหล็ก 

стелла́ж [สติลล้าชฺ] rack / shelf 

โซฟา дива́н [ดีวาน] sofa 

ดอกไม้ цвето́к [ทฺซฺวีโต้ค] flower 

ต้ัง (อยูใ่นแนวต้ัง) стоя́ть [สตาย้าท] to stand 

โต๊ะ стол [สโตลฺ] table 

ใต้ под [ปัด] under 

ถุงเท้า носки́ [นัสฺกี] socks 

ทางขวาของ спра́ва от [สปร้าวา อัท] to the right of 

ทางซ้ายของ сле́ва от [สเล่ียวา อัท] to the left of 

ท่ีไหน где [กเดีย] where 

นั่ง, เกาะ сиде́ть [ซีเด้ียท] to sit 

โน้ตบุ๊ก/ 
คอมพิวเตอร์พกพา 

ноутбу́к [นาอูทบู๊ค] laptop 
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ใน в [เหวอะ] in 

บน на [นา] on 

ประต ู дверь [ดเวียรฺ] door 

ผ้าม่าน занаве́ска [ซานาเว้ียสกา] curtain 

พื้น пол [โปล]ฺ floor 

แมวตัวเมีย ко́шка [โค้ชกา] cat 

ระหว่าง ме́жду [เมี้ยชดู] between 

รูปภาพ/ ภาพวาด карти́на [คารฺท่ีนา] painting 

วาง (อยูใ่นแนวนอน) лежа́ть [ลีช้าท] to lie 

หนังสือ кни́га [คนี่กา] book 

หนังสือพิมพ ์ газе́та [กาเซี่ยตา] newspaper 

หน้าต่าง окно́ [อัคโน] window 

หมอน поду́шка [ปาดู้ชกา] pillow 

ห้อง ко́мната [โค่มนาตา] room 

เหนือ, ข้างบน 
(แบบไม่ติดพื้นผิว) 

над [น้าท] above 

อยู ่ находи́ться [นาคฮาด้ีทซา] 
to be /  

to be located 

 


